Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

dharmAtma-kEdAragauLa 

In the kRti 'dharmAtma nannipuDu' - rAga kEclAragauLa, Sri tyAgarAja 
pleads with Lord not to delay protecting him. 

P klharm(A)tma nann(i)puDu dayajUDavE(y)ana 

marmamunapalukunadi manddO 2 

Cl patita pAvanuD( a) ni bAga pErai nlku 

3 mati lEka(y)uNDunadi manddO 2 (dharma) 

C2 gati lEni nanu nlvu kAvavE(y)aNTi 

sammati lEka(y)uNDunadi manddO 2 (dharma) 

C3 4 ninu jUDa padi vEla kanulu kAvalen(a)NTi 

manupaka(y)uNDunadi manddO 2 (dharma) 

C4 5 Emi nEranu pAdamE migula gati(y) alSTTi 

nA ml da nepam(e)ncuTa manddO 2 (dharma ) 

C5 nldu mAyala cEta nishThUram(E)la 

mamm(A)dukOkanu(y)uNDa manddO 2 (dharma) 

C6 nATivacanamul(e)llanayamusEyavE(y)aNTi 

6 mAT(A)Dak(u)NDunadi manddO 2 (dharma) 

C7 rAj a nuta Sri tyAgarAj a rakshaka Srita 

samAja nanu 7 maracunadi manddO rAma (dharma) 

Gist 

O Embodiment of dharma! O Lord praised by Kings! O Protedor of this 
tyAgarAja! O Lord found in the assembly of dependents! O Lord rAma! 

While I beseech You 'show mercy on me now', is it all right for You to talk 
secretively? 



Having a great name as 'redeemer of the fallen', is it all right for You to be 
un- understanding? 

I entreated You 'protect me who has no refuge'; is it all right to be not in 
agreement with that? 

I said 'one needs ten thousand eyes to behold You'; is it all right to 
remain uncaring? 

I said 'I am illiterate; Your holy feet alone are my total refuge'; is it all 
right to find faults with me? 

Why this harshness because of Your grand illusion? (OR) why this cruelty 
by Your deceptions? is it all right to be un-supportive of me? 

I asked 'please fulfill all Your earlier promises'; is it all right to be not 
even talking to me? 

Is it all right to forget me? 

Word-by-word Meaning 

P O Embodiment (Atma) of dharma (dharmAtma) ! While I beseech (ana) 
You 'show (jUDavE) (jUDavEyana) mercy (daya) on me (nannu) now (ipuDu) 
(nannipuDu)', is it all right (manddO) (literally good) for You to talk 
(palukunadi) secretively (marmamuna)? 

Cl Having a great (bAga) name (pEru) (pErai) as (ani) 'redeemer 
(pAvanuDu) (pAvanuDani) of the fallen' (patita), 

is it all right (manddO) for You (nlku) to be (uNDunadi) un- 
understanding (matilEka) (lEkayuNDunadi)? 

O Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now', is it all right for You to talk secretively? 

C2 I entreated (aNTi) You (nlvu) 'proted (kAvavE) (kAvavEyaNTi) me 
(nanu) who has no (lEni) refuge (gati)'; 

is it all right (manddO) to be (uNDunadi) not (lEka) (lEkayuNDunadi) 
in agreement (sammati) with that? 

O Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now', is it all right for You to talk secretively? 

C3 I said (aNTi) 'one needs (kAvalenu) (kAvalenaNTi) ten (padi) thousand 
(vElu) (vEla) eyes (kanulu) to behold (jUDa) You (ninu)'; 

is it all right (manddO) to remain (uNDunadi) uncaring (manupaka) 
(manupakayuNDunadi) ? 

O Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now', is it all right for You to talk secretively? 

C4 I said (aNTi) 'I am illiterate (Emi nEranu) (literally not learnt anything); 
Your holy feet alone (pAdamE) are my total (migula) (literally much) refuge 
(gati) (gatiyaNTi)'; 

is it all right (manddO) to find (encuTa) (literally count or consider) 
faults (nepamu) (nepamencuTa) with me (nA ml da) (literally on me)? 

O Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now', is it all right for You to talk secretively? 

C5 Why (Ela) this harshness (nishThUramu) (nishThUramEla) because of 
(cEta) Your (nldu) grand illusion (mAyala)? (OR) why this cruelty by Your 
deceptions? 

is it all right (manddO) to be (uNDa) un-supportive (AdukOkanu) of me 
(mammu) (literally us) (mammAdukOkanuyuNDa)? 

O Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now', is it all right for You to talk secretively? 



C6 I asked (aNTi) 'please fulfill (nayamu sEyavE) (literally make all right ) 
(sEyavEyaNTi) all (ella) Your earlier (nATi) (literally that day) promises 
(vacanamulu) (vacanamulella)'; 

is it all right (manddO) to be (uNDunadi) not even talking (mATa 
ADaka) (mATADakuNDunadi) to me? 

O Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now 7 , is it all right for You to talk secretively? 

C7 O Lord praised (nuta) by Kings (rAja)! O Protector (rakshaka) of this 
tyAgarAja! 

O Lord found in the assembly (samAja) of dependents (Srita)! O Lord 
rAma! is it all right (manddO) to forget (maracunadi) me (nanu)? 

0 Embodiment of dharma! While I beseech You 'show mercy on me 
now 7 , is it all right for You to talk secretively? 

Notes - 
Variations - 

2 - manddO - manddO rAma. 

5 - Emi nEranu - Emi nEramu : In view of the ensuing word 
'nepamencuTa', 'Emu nEranu' seems to be more appropriate. 

6 - mATADakuNDunadi - mATalADakuNDunadi. 

7 - maracunadi - maradnadi. 

General - caraNas 5 and 6 are interchanged in some books. 

References - 

1 - dharma - this word is generally translated as 'righteous condud'. 
Please refer to various definitions of 'dharma' - 

http:/ / www.advaita.org.uk/ discourses/ definitions/ dharma.htm 

4 - ninu jUDa padi vEla kanulu kAvale - One needs ten thousand eyes to 
behold You. Please refer to kRti 'vEnkaTESa ninu sEvimpa' rAga madhyamAvati 
wherein Sri tyAgarAja states 'vEnkaTESa ninu sEvimpanu padi vEla kannulu 
kAvalenayya'. 

Comments - 

3 - mati lEka uNDunadi - be un- understanding - this may be taken as a 

'nindA'. 

Devanagari 

t t. ft 

Fl. hIcIcI Hldri(F)fF FPT ^ FtF 
FTF ^(F)riFTTF (FF) 

t ( 2 . TrfcT g$fF FF Ffa 

TTH#r (f4) 


^r3. PHH ^ T TK ^Tcf^C'T)'^' 

Tlf^t (^) 

^4. TifTT FTF^ i^PTe^ t#t(^)R: 

ft dte %<t(f)!^ TrfiNt (^rd) 

^r5. % % FT^r(n)^ 

Tr(TJTr)^ter(^)T^ ufefr (srd) 

^r6. Fife cp5R^(^)w fff fefe(F)ffe 
FTfeDfeflfeiFfe fefefe (ff) 

^7. TM FF eft c^FTTM w feicT 

FFTTF FF F%fe TFT (f4) 

English with Special Characters 

pa. dha(rma)tma na(nni)pudu daya judave(ya)na 
marmamuna palukunadi mancido 
cal. patita pavanu(da)ni baga perai nilcu 
mati leka(yu)ndunadi mancido (dharma) 
ca2. gati leni nanu nivu kavave(ya)nti 

sammati leka(yu)ndunadi mancido (dharma) 
ca3. ninu juda padi vela kanulu kavale(na)nti 
manupaka(yu)ndunadi mancido (dharma) 
ca4. emi neranu padame migula gati(ya)nti 
na mi da nepa(me)ncuta mancido (dharma) 
ca5. nidu mayala ceta nisthura(me)la 

ma(mma)dukdkanu(yu)nda maiicido (dharma) 
ca6. nati vacanamu(le)lla nayamu seyave(ya)nti 
ma(ta)da(ku)ndunadi maiicido (dharma) 
ca7. raja nuta sri tyagaraja raksaka srita 

samaja nanu maracunadi maiicido rama (dharma) 



Telugu 

£>. eS(<y=£)&£ £>(£)^) 2 £)<&> £6060 2 ^( 3 d 3 (c &>)£6 

<£o 6 ^£Soo& koj&kQ) ^os! 2 ^^ 

£61. £><S<°6 s>£6£o(£6)<D aj^ri 1b c? £>&> 

£So<S e5£(d6oo)Ko£<£> ^Sos^iS 5 (<£ 6 ^) 

£62. <*iS eS<D 5^) ^£ 6 ^(d 6 o)E| 

£>£So^S e5£(o&o)rao£<£> ^os ) 2 ^^ 5 (£ 66 ^) 

£63. <D£o sa^£6 £><£> ££oexi 

CD 

£5o&£6^(c&j)K) 0^(£) ^ss^iS 5 (£ 66 ^) 

£64. ^)So ^ 6 £o 1>£5cbo Sofiao £ 6 S( c&)e§ 

CD 

oJ° £b£5 ^£b(Sj)sro^&) ^Soss^iS 5 ((36^) 

£65. £)£5s ^po&o ~^6 <D£ky°6(aiD)e3 

© 

£5o(^^)(±i§^^^(oi6co)K) o5o o! 2 ^(5 s (£ 66 ^) 

£66. ^p 63 £6£6&£Soo(£3)o &o&)£Soo ^c&^(c&)e3 

CO <D 

<£j^((^)(3(&)K)o£<£> 060 o! 2 ^ (5 s (06^) 

£67. CP S3 £o<°6 £?, e^gfiCPSS C5|[£ (j^eS 

&<6£PS3 £5jC5£6j£<5> ^Soss^iS 5 cp<£o (£ 66 ^) 

Tamil 

u. f 5 4 [t(LDrr)< 5 LD r 5 <oQT((oofl)i_|@ 3 f 5 3 uj ^^)i_ 3 G6u(uj)(offT 

LD[TLD(LpioffT Ug)J@(offT$ 3 LD(0#IG^[T 3 

ffl. u<£lf§ urTeugulL 3 )^ urr 3 ® 3 Guemij i|@ 

LD^l GGU<s(u_|)io6T® 3 ioffT^l 3 LD(&5#lG^n 3 (^ 4 itld) 
ff2. <s 3 ^l Gsoissfl jBep jSei| a[reuG(Su(uj)io6TLi)_ 

STULDLD^l GiS0«(LL|)ioTOT® 3 ioffT^l 3 LD(g5<flG^n' 3 (s^tTLD) 

ff3. rfilep go1i)i_ 3 u<$ 3 Geusu <%6pg)j amsijQco((oOT)(o®TLi)_ 

mgyU<g5(u_|)io®T® 3 ioffT^l 3 LD(&5<#1G^IT 3 (^ 4 [tld) 
a4. GruSl G^ijgij u[t^ 3 Gld l61@ 3 go <g; 3 ^l(uj) 0 roTiq_ 
rsiT l$s 7 G 1 jbu(G 1 ld)(& 5 *i_ LD(0#lG^rr 3 (^ 4 [tld) 

^5. i|gj 3 LDfrujeo Gfffg jS 1 q^i( 5 2 ij(Gld)gu 

03i±)(i_DrT)gj 3 Cocg5rTcg5OTij(u_|)<ssTrri 3 LD(&5<flG^[T 3 (^ 3 [tld) 

ff6. r5ITLq_ GLlffioffT^lGlcuJiobcU JBUJ(Lp G^UjGQj(Uj)ioTOTlq_ 

LDn'(i_n')i_ 3 (@)io6T® 3 ioffT^l 3 LD(&5<flG^rr 3 (s^itld) 

5-1. ijfrgo njifg ^uj[r<s 3 ijn'^ ijs^a Grv{\\&> 

srDLDrrgo LDijarioffT^l 3 m^flGfgrr 3 ij[tld (^ 4 itld) 


c9]rDsij0Gsy! CT65T«^lsijsuLDiuLb ffi0«nsror i_|rfl6urnuiLJiijrT CT0nprrd) / 
LD0LDLDrTLLJU UffilT^d) ff[f)u_irT<3LDIT? 



1. GSLprijG^rTaniju q©ifl^Li)n'ffi@G6urTQ«>TOTfF ^IjrirB^ QuiuiiQurfigii^ 

c 9]r51<affl£b£urr^l0^^<sb eiflLunGiDn? 

^ro&^G&j ! CT«iTffi^lGijsiJLDajLb «0«n£Mr qrflsurrujiijujrT CTOTfTjrrsb, 
LD0LDLDrriLJU uffiiT^d) fffliurTGLDrr? 

2. ffi^liurrirD CT®T«r)«>T if ffirruurTUJiLJUjrT CTenGjuafr; 

eLbLD^lffiffirr^l0^£b ffrflujrrCoLDrT? 

^itigi^Ggu ! CTOTffi^lsijsiJLDUJLb S0«n<sror L^rflsumuiijujrT CT®n'jDrT£b / 
LD0LDLDrTiLiu uffiiT^d) eiflojrrGLDrT? 

3. 2 _effT«n«iTffi ansror u^l0urm51 ijld asrorasTT GsusOT®QmeffTGrDe5T; 

ffieu«ifliurTi£l 05 >i 5 £b aiflLurrGLDrT? 

c 9]jDGij0(3su ! CT«iTffi^lGijsuLDUJLb S0«n<sror qrflsumuijjiijrT CTOTTjTjrTcb, 
LD0LDLDmjju uaiT^eb eiflajrrGLDrT? 

4 . 0§ild arbrojilGujeffT; ^l0sui£)_ffiGsn uSlsg, ffi^Quj®frGrD®fT; 

CT«fTL§gj ©rrirDrEjarrisrord) afliurTGLDrT? 

^JDGI^GglI ! CT65Tffi<^l<sijSULDUJLb ^061)* L_|rf1(SU rTUJ LLJ ujn CT«fTrDrra) / 
LD0LDLDrruju UffilT^d) fflflujrTGLDrT? 

5 . 2 _ 65 Tgj LDrranuja<sifl«iTrT£b QarT®«nLDGiuGe 5 TrT? 

CTLbanLD ajrr^[flujrT^l0^^£b eifliurTGLorr? 

^JDGlj0Gsu! CT65Tffi^l<sijSULDlJJLb ffi0«n<SWT l_][fl(SUrTUJLLJlUrT CTSOTJDrreb^ 
LD0LDLDmjju uffiii^d) eiflujrrGLDrT? 

6. ^Kfranroiu OarmisOT ujrrsurii«npiJ-|Lb [0«nn)G6ijrbpajn'iiJLLiujrT CT6ffrGrD«fT; 

GuffmD^iLiSl0^^d) ffflajrrGLDrT? 

^JDGlj0GsiJ ! CTOTffi^GLJGlJLDlLILb S0«D(STOr L] [flsU rTUJ LLI UJrT <ST SOT (T) n (SU ^ 
LD0LDLDrTLLJU UffilT^d) eiflajrrGLDiT? 

7 . ^rraiiffisrirTeb GurmirDu QupGprrGeffT ! ^liurTa[riTe«nio5Tffi auuGunGioffT! 

ffrriTrBG^rTiT 0(LpLD^gjanrDGsijrTG«iT! CT«fT«n65T LDju^d) e[flajrrGLDrT / ^[rmorr? 

^jdgi^Ggij ! CTOTffi<£l<sij 6 ULDiiJLb a 0 «nsror L^rflsumuLULurT OTSJTrDrrd), 

LD0LDLDmjju uaiT^isb eiflajrrGLDrT? 

Kannada 

^bd.dDod ^ei>&>d£> 

6 2 d 

eio. sdSd Se&i 

<de3(o±a)csDd£> (q3dj 

ai9. d3 <de£> ddo 5s^sSe(o±))e| 

<de3(a5x>)esod£> 



aSsL. £>da aijsd dd dee) &&>e» 53de3(d)e| 
dadbd3(odc))ea)da do^doae (ddj 
d<v. ado deddo ^ddbe dorbe) dd(o±))e3 
c33 died iSs)(5S)) i 5cofe3 do^djae ($dj 
dss. dedo dascdoe) ded ddJ3d(dae)e) 

dD(dj5)^)dDlQe^dD(cdDa)ra do^dose (q3dj 
dfe.. *3963 ddddoa(e3)e) dcdadoa ;3eabde(o±>)e| j 
dj5)(&35))d(d)c^da do^dose (q3dj 
d2_. os&s dad it* d?d §>,d 

W O &bl vJ 

ddas&s dda dadaddd da^dase oada (qSd & ) 

Malayalam 

oJ. (J0((0(20)(012 O)(CTT)1)nJ]aJ0] (300) §2]aJO<3CU(OQ))(D 
(2(0(2(2]O) nJ&J]d&>]CT)(3l (26tmj1(S(30 
aJI. oJ (5)1(0) nJ0CUO)](aJ0)O)1 60100) GnJ6)6)(0 0)1cft>] 

(2(5)1 <3^d0o(OQ)])6rT)aJO]O)(3l (26Mj1cS(30 ( 00(0(2) 
aJ2. 00(5)1 <300)1 0)0)] 0)1 CU] d&>OQJ(Baj(OQ))6nsl 

00122(5)1 G^d0o(OQ)])6rT)aJO]O)(3l (26mu1(S(30 ( 00(0(2) 

^J3. 0 ) 1 0 )j s]ruo ojgI cojej c&>o)]&j] d&>oai6)ej(o))6n5l 

(2O)]oJd0o(OQ)])6riOai>]O)(3l (26rajlG(30 ( 00 (0(2) 
nJ4. n^ffll GO)(0(D] oJ0(3G(2 ffll(/)]&J 0) (5)1 (OQ)) 6031 
0)0 0)1(3 6)0)oj(6)(2)6Taj]S (26mu1(S(30 ( 00(0(2) 
iiJ5. 0)1(3] (2000) QJ <3sJ(5) 0)1o9dO](0(<3(2)&J 

(2((22O)(3]Cd0oOd0oO)](OQ)])6rT)CUO (26mu1(B(30 ( 00(0(2) 
sJ6. 0)0 si CUsJO)(2](6)&j)ej 0)00)12] GOl)OQ)(SOj(OQ))6T7ll 
(20(S0)CU0( t ft.])6rT)CU0](DSl (26T?Sjl(S(30 ( 00(0(2) 
dJ7. (Q0&, (D](0) (OOl (0)ljOO)(OOS (Ocftadcft. (_00l(5) 

OU120S 0)0)] (2(0aJ]O)(3l (26MjlcS(30 (00(2 ( 00(0(2) 

Assamese 

*r. srotfH w vsjOTOiH 


^ffevs ?r*r %■ 

^5 C^GJ)^ 7 # ^3Fff (*tf) 



R. C#T 

wfw (*tf) 

Fv3. f^FJ W^> ^ C^T <Fp| 

^ffeUTt (^f) 

F8. v£lf^T (TH 7 ^ ' 9 H u tL : H f^T<M 

m % (TPKGD^Ij ^fRK3UTt (*Pf) 

U<2. %[ Cbo f^R((?TH 

^BOTt (^f) 

R? . JTtfij ^M^(R)?T ^ C^Mai)R; 

^r(^t)v&(f)^^ ^ffeurt (stf) 
ri. ^rs? ‘jo sit ^rr^Rt^sf f^o 
5RvS? (SPf) 

Bengali 

*r. srotfH w '^vsrgtH 

^JT ^cbR 

R>. ^iRsvs '^=ttR^(v5')fR ofe ^1^ 
^5 (^f) 

r. c#r 

(/W^ 7 # ^C3R (*tf) 
R3. f^J vSJS' C^T <FpJ 

^ffeUTt (^) 

P8. ^f^T (TTsFJ ' 5 tllCN f^M ^tfwCTDf^ 
m % (TT^C^t? #C?f (*Pf) 

R2. %[ ^TPM Cbo R^(CTM 
^WjWKj^'Q (Stf) 



R?. iTtfij ^PJ((PT)?T P 1 PJ 

^KfrT)vF(f)^#! ^BPft (*Pf) 

FH. ?IF3? ‘^3 5§t ^rt^PS? <W<1> fsJv3 
SPTFF? ^ ^SOTT <P*T (SPf) 


Gujarati 

H. U(H[)cH <fik)HS £4 ‘YSdCuH 

h4h 4 nc-ts^E nfHd 

o oo 

«ta. HfcLct HL4<n.(S)Pl CHl°L 4$ 4s 
h[?l cl5(4)i?s4(E hOmxI (u4) 

*u. °l[ci clPi 44 414 5 iq. 4 (u)[$d 

y.wi[cl cl5(4)l?S4E Hp^i.1 (u4) 

43 . [44 ‘ys hE 4 ch. s®tGi 5 iq.d( 4 )[§d 
H4H5(4)l?S4E Hp*ld (u4) 

*UG ^L[h 4?4 Hix4 PL4(H. 4[cl(4)[$3 

4 L % 4 n(H)^id nfHd (u 4 ) 

44. 4k Hiuc-i 4ct £W?(4 )<h. 

H(^L)§d54(4)l?S Hp*ld (44) 

45. 4lE 444^(d)C<H. 44H du4(u)[$d 
Hl(3L)S(5)l?S4E HOetd (u4) 

49. 21.^ 44 41 c4L4?l c V ?$15 [4.4 

StHL'Y 44 h? 44E nCHd ?LH (u4) 


Oriya 

0- d(tfl)0 0(0)00 04 0068(4)0 

Si n a a 

0000 00900 0@60l 

cx a a 

0Q- 000 0180(0)0 0101 6Q6Q 019 

cx cx 

00 600(4)S>00 0'§60l (dtf) 

cx cx 

0 9- 010 600 00 018 01868(4)^ 

cx cx 

00i0 600(Q)S>00 0@60l (dtf) 

cx cx 



0^0- ft ft 00 90 68® 0ft® 0I86®(0)<^ 

cx Os a a 

®090(0)&>00 0?360l (fcltf) 

cx cx cx 

08- \?9 6ftQft 9106® 90® 00(0)^ 

cx cx 

ftl 910 609(69)^0 ®@60l (dtf) 

cx 

0-8- ft10 910,® 600 00Q(69)® 

CX Os 

9(0il)060l00(0)&> 9@60l (99") 

cx cx cx 

03- 010 8009(6®)® 00® 69068(0)^ 

cx n-L cx 

91(01)0(0)^00 9 *§601 (dtf) 

cx cx 

00' QIQ 00 01 GHI0QI0 Q90 00 

CX — 1 — 1 

99IQ 00 9Q000 9^601 Ql® (dtf) 

cx cx 

Punjabi 

u. tT(3>r)3K ^(fes)y^ 

UM'olAfld Kfw& 

m. ufes u^(¥)fe w ut sta 

Kfe 7-rfw§ (craK) 

^3. UTfe Hfe <5$ 3F^#(5T)fe^ 

TTKfe Kfe^ (Wf) 

7-rfw& (tra>r) 

^8. HfH W^y\ fH^TH ^lfe(^T)fe^ 

7P Kte 3 u(H)^ 5 Hfe^& (WH) 
ste T-T^TH %3 f<S'JH6d(rt)H 
K(KK t )^^(^)^ 7-rfw& (C0H) 
cvfe ^?th($)£sh <toh m#(^r)fe^ 
K T (^ T )^(^)^f?sfe 7-rfw§ (craK) 




it? r^d 
' (WK) 


